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Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[99/53836]
Erfloze nalatenschap van Quintart, Marie

Quintart, Marie, weduwe van Omer Lefebvre, geboren te Hensies op
25 november 1920, wonende te Mons (Maisières), rue de Masnuy-Saint-
Jean 22, is overleden te Mons op 16 november 1996, zonder bekende
erfopvolger na te laten.
Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de

BTW, Registratie en Domeinen, namens de Staat tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Mons, bij
beschikking van 25 oktober 1999, de bekendmakingen en aanplakkin-
gen, voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek, bevolen.

Bergen, 9 november 1999.

De directeur, a.i.,
Ch. Honorez

*

MINISTERIE VAN BINNENLANDSE ZAKEN

[99/00847]
5 NOVEMBER 1999. — Omzendbrief POL 61 betreffende het verbod
tot het stellen van een maximumleeftijdsgrens bij werving en
selectie voor leden van de gemeentepolitie

Aan Mevrouw en de Heren Provinciegouverneurs,
Aan Mevrouw de Gouverneur van het administratief arron-

dissement Brussel-Hoofdstad,
Ter informatie :

Aan de Dames en Heren Arrondissementscommissarissen,

Aan de Dames en Heren Burgemeesters en Schepenen,
Aan de Heren Directeurs van de trainings- en opleidingscen-

tra voor de gemeentepolitie,
Aan de Vlaamse Minister van Binnenlandse Aangelegenhe-

den, Ambtenarenzaken en Sport,
Aan de heer Minister-president van het Brussels Hoofdstede-

lijk Gewest.

Mevrouw, Mijnheer de Gouverneur,
De Wet van 13 februari 1998 houdende bepalingen tot bevordering

van de tewerkstelling legt het verbod op tot het stellen van een
maximumleeftijdsgrens bij werving en selectie (Belgisch Staatsblad,
19 februari 1998).
In concreto houdt dit in dat bij werving van personeel het verboden

is een maximumleeftijdsgrens vast te stellen vanaf wanneer een
sollicitant zijn kandidatuur niet meer mag stellen. Het is tevens
verboden bij selectie van personeel een maximumleeftijdsgrens te
hanteren vanaf wanneer een sollicitant niet meer in aanmerking komt
voor de indienstneming.
Het weze duidelijk dat zowel een uitdrukkelijke als een impliciete

verwijzing naar een maximumleeftijdsgrens onder dit verbod valt.
Inbreuken op dit verbod worden, overeenkomstig artikel 7 van
voorvermelde wet, strafrechtelijk beteugeld.
Een wettelijke bepaling of een in Ministerraad overlegd koninklijk

besluit kan evenwel de gevallen bepalen waarin melding kan worden
gemaakt van de leeftijd in de toegangsvoorwaarden van een betrekking
of een beroepsactiviteit waarvoor de leeftijd een doorslaggevende
voorwaarde vormt wegens de aard of de uitvoeringsvoorwaarden
ervan (artikel 4, § 2 van de wet van 13 februari 1998).

[99/53836]
Succession en déshérence de Quintart, Marie

Quintart, Marie, veuve d’Omer Lefebvre, née à Hensies le 25 novem-
bre 1920, domiciliée à Mons (Maisières), rue de Masnuy-Saint-Jean 22,
est décédée à Mons le 16 novembre 1996, sans laisser de successeur
connu.
Avant de statuer sur le demande de l’Administration de la T.V.A., de

l’Enregistrement et des Domaines, tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Mons a, par ordonnance du 25 octobre 1999, prescrit les publications
et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Mons, le 9 novembre 1999.

Le directeur, a.i.,
Ch. Honorez

MINISTERE DE L’INTERIEUR

[99/00847]
5 NOVEMBRE 1999. — Circulaire POL 61 relative à l’interdiction de
fixer une limite d’âge maximale lors du recrutement et de la
sélection de membres de la police communale

A Madame et Messieurs les Gouverneurs de province,
A Madame le Gouverneur de l’arrondissement administratif

de Bruxelles-Capitale,
Pour information :

A Mesdames et Messieurs les Commissaires d’Arrondisse-
ment,

A Mesdames et Messieurs les Bourgmestres et Echevins,
A Messieurs les Directeurs des centres d’entraînement et de

formation de la police communale,
Au Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique

de la Région wallonne,
A Monsieur le Ministre-Président de la Région de Bruxelles-

Capitale.

Madame, Monsieur le Gouverneur,
La Loi du 13 février 1998 portant des dispositions en faveur de

l’emploi impose l’interdiction de fixer une limite d’âge maximale lors
du recrutement et de la sélection (Moniteur belge 19 février 1998).

Cela signifie concrètement qu’en cas de recrutement de personnel, il
est interdit de fixer une limite d’âge maximale à partir de laquelle un
candidat ne peut plus poser sa candidature. Il est également interdit,
dans le cadre de la sélection du personnel, de fixer une limite d’âge
maximale à partir de laquelle le candidat ne serait plus pris en
considération pour l’entrée en service.
Il est clair qu’aussi bien une référence tant formelle qu’implicite à une

limite d’âge maximale tombe sous le coup de ladite interdiction. Les
infractions à cette interdiction sont, conformément à l’article 7 de la loi
précitée, réprimées pénalement.
Une disposition légale ou un arrêté royal délibéré en Conseil des

Ministres peut cependant fixer les cas dans lesquels il pourra être fait
mention de l’âge dans les conditions d’accès à un emploi ou à une
activité professionnelle pour lesquels, en raison de la nature ou des
conditions de leur exercice, l’âge constitue une condition déterminante
(article 4, § 2 de la loi du 13 février 1998).
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Meerdere koninklijke besluiten maken in de toegangsvoorwaarden
melding van een maximumleeftijdsgrens voor sommige graden bij de
gemeentepolitie. Bij gebreke aan voormelde wettelijke bepaling of een
in Ministerraad overlegd koninklijk besluit zijn de hierinopgenomen
bepalingen inzake de maximumleeftijdsgrens dan ook zonder rechts-
grond geworden en kan er derhalve geen maximumleeftijdsvoor-
waarde meer worden gesteld voor de leden van de gemeentepolitie bij
hun werving en bij hun selectie (met inbegrip van de selectieproeven).

Ik acht het overigens niet opportuun om deze maximumleeftijds-
grens, zij het bij een bij Ministerraad overlegd koninklijk besluit, terug
in te voeren. De nieuwe aanwervingsvoorwaarden voor de geïnte-
greerde politie zullen immers binnen afzienbare tijd een werkelijkheid
zijn. Bovendien zal in het toekomstig statuut van de politie geen sprake
meer zijn van een maximumleeftijdsgrens als aanwervingsvoorwaarde.

Ik wens u er dan ook aan te herinneren dat de hieronder opgesomde
maximumleeftijdsvoorwaarden zoals gesteld in de betreffende beslui-
ten sinds 1 maart 1998 niet meer van toepassing zijn op de leden van de
gemeentepolitie en dit overeenkomstig de wet van 13 februari 1998 :

1° voor de hulpagent van politie : op het ogenblik van de indienst-
treding mocht deze niet ouder zijn dan 50 jaar en dit overeenkomstig
artikel 1 van het koninklijk besluit van 27 december 1990 houdende de
algemene bepalingen betreffende de aanwerving en de benoeming van
de hulpagent van politie;

2° voor de politieagent en de veldwachter : de toelating als aspirant-
politieagent of aspirant-veldwachter in de gemeente diende te gebeu-
ren :

— vóór de 35e verjaardag en dit overeenkomstig artikel 3, § 1, 2° van
het koninklijk besluit van 22 december 1997 houdende de bepalingen
aangaande de aanwerving en de benoeming in de graad van politie-
agent en van veldwachter;

— vóór de 40e verjaardag, voor de vastbenoemde hulpagent van
politie die als aspirant-politieagent kan worden toegelaten en dit
overeenkomstig artikel 3, § 2, 1° van hetzelfde koninklijk besluit van
22 december 1997;

3° voor de aspirant-officier van politie : de leeftijdsgrens voor het
indienen van de kandidaturen, mocht niet hoger zijn dan 35 jaar en dit
overeenkomstig artikel 6, 2° van het koninklijk besluit van 25 juni 1991
houdende de algemene bepalingen betreffende de opleiding van de
officieren van de gemeentepolitie, de voorwaarden tot benoeming in de
graden van officier van de gemeentepolitie en de voorwaarden tot
aanwering en benoeming in de graad van aspirant-officier van de
gemeentepolitie;

4° voor de officieren van de gemeentepolitie :

— niemand kon worden voorgedragen voor een eerste benoeming
tot een graad van officier van de gemeentepolitie als hij ouder was dan
55 jaar en dit overeenkomstig artikel 3, 1e lid van het in punt 3°
genoemde koninklijk besluit van 25 juni 1991;

— niemand kon voor de benoeming tot de graden van hoofdcom-
missaris van politie of commissaris van politie worden voorgedragen
als hij ouder was dan 60 jaar en dit overeenkomstig artikel 3, 2e lid van
hetzelfde koninklijk besluit van 25 juni 1991;

5° voor de politieassistenten : de toelating als aspirant-politieassistent
in de gemeente diende te geschieden vóór de 35e verjaardag en dit
overeenkomstig artikel 2, 2° van het koninklijk besluit van 22 decem-
ber 1997 houdende de algemene bepalingen aangaande de aanwerving
en de benoeming van de politieassistenten.

Ik verzoek U, Mevrouw, Mijnheer de Gouverneur, in het Bestuurs-
memoriaal de datum aan te geven waarop deze omzendbrief werd
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

De Minister,
A. Duquesne.

Plusieurs arrêtés royaux font mention, dans les conditions d’accès,
d’une limite d’âge maximale pour certains grades de la police
communale. Faute de disposition légale ou d’arrêté royal délibéré en
Conseil des Ministres, les dispositions en matière de limite d’âge
maximale y figurant n’ont donc plus aucun fondement juridique et, dès
lors, l’on ne peut plus fixer de limite d’âge maximale pour les membres
de la police communale lors de leur recrutement et de leur sélection (en
ce compris les épreuves de sélection).

J’estime par ailleurs qu’il n’est pas opportun de rétablir cette limite
d’âge maximale, fût-ce par un arrêté royal délibéré en Conseil des
Ministres. Les nouvelles conditions de recrutement pour la police
intégrée deviendront en effet une réalité dans peu de temps. En outre,
dans le futur statut de la police, il ne sera plus question de limite d’âge
maximale comme condition de recrutement.

C’est pourquoi je souhaite vous rappeler que les conditions en
matière de limite d’âge maximale mentionnées ci-après, telles qu’elles
sont fixées dans les arrêtés concernés, ne sont plus d’application depuis
le 1er mars 1998 aux membres de la police communale et ce,
conformément à la loi du 13 février 1998 :

1° pour l’agent auxiliaire de police : celui-ci ne pouvait pas avoir plus
de 50 ans au moment de l’entrée en service et ce, conformément à
l’article 1er de l’arrêté royal du 27 décembre 1990 portant les disposi-
tions générales relatives au recrutement et à la nomination de l’agent
auxiliaire de police;

2° pour l’agent de police et le garde champêtre : l’admission en
qualité d’aspirant agent de police ou d’aspirant garde champêtre au
sein de la commune devait intervenir :

— avant le 35e anniversaire et ce, conformément à l’article 3, § 1er, 2°
de l’arrêté royal du 22 décembre 1997 portant les dispositions générales
relatives au recrutement et à la nomination au grade d’agent de police
et de garde champêtre;

— avant le 40e anniversaire, pour l’agent auxiliaire de police nommé
à titre définitif pouvant être admis en qualité d’aspirant agent de police
et ce, conformément à l’article 3, § 2, 1° du même arrêté royal du
22 décembre 1997;

3° pour l’aspirant officier de police : la limite d’âge pour l’introduc-
tion des candidatures ne pouvait pas être plus élevée que 35 ans et ce,
conformément à l’article 6, 2° de l’arrêté royal du 25 juin 1991 portant
les dispositions générales relatives à la formation des officiers de la
police communale, aux conditions de nomination aux grades d’officier
de la police communale et aux conditions de recrutement et de
nomination au grade d’aspirant officier de la police communale;

4° pour les officiers de la police communale :

— nul ne pouvait être présenté en vue d’une première nomination à
un grade d’officier de la police communale au-delà de 55 ans et ce,
conformément à l’article 3, alinéa 1er de l’arrêté royal du 25 juin 1991
visé au 3°;

— nul ne pouvait être présenté en vue de la nomination aux grades
de commissaire de police en chef ou de commissaire de police s’il avait
plus de 60 ans et ce, conformément à l’article 3, alinéa 2 du même arrêté
royal du 25 juin 1991.

5° pour les assistants de police : l’admission en qualité d’aspirant
assistant de police au sein de la commune devait intervenir avant le 35e
anniversaire et ce, conformément à l’article 2, 2° de l’arrêté royal du
22 décembre 1997 portant les dispositions générales relatives au
recrutement et à la nomination des assistants de police.

Veuillez indiquer, Madame, Monsieur le Gouverneur, dans le Mémo-
rial administratif la date à laquelle la présente circulaire a été publiée au
Moniteur belge.

Le Ministre,
A. Duquesne.
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